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  ΛΑΣΙΝΙΚΑ   ΠΡΟΑΝΑΣΟΛΙΜΟΤ   Γ΄   ΛΤΚΕΙΟΤ   

 

 Α. ΚΕΙΜΕΝΟ  
 

Ultimis   annis   vitae   suae   (Silius  Italicus)  in  Campania  se  tenebat.  Multos   

in  illis  locis  agros  possidebat.  Silius  animum  tenerum  habebat.  Gloriae   Vergili 

studebat  ingeniumque  eius  fovebat. Eum  ut  puer  magistrum  honorabat. 

Monumentum   eius,   quod   Neapoli   iacebat,   pro   templo   habebat. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………  

Hannibal,  dux   Carthaginiensis,  VI (sex)  et  XX  (viginti)   annos   natus,  omnes 

gentes   Hispaniae   bello   superāvit   et   Saguntum   vi   expugnavit.   Postea   Alpes, 

quae   Italiam   ab   Gallia   seiungunt,   cum   elephantis   transiit.   Ubi   in   Italia   

fuit,  apud  Ticinum,  Trebiam,  Trasumenum  et  Cannas  copias  Romanorum 

profligavit   et   delevit. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………  

Tum  Sulpicius  Gallus  de  caeli  ratione  et  de  stellarum  lunaeque  statu  ac 

motibus  disputavit  eoque  modo  exercitum  alacrem  in  pugnam  misit.  Sic 

liberales  artes  Galli  aditum  ad  illustrem  illam  Paulianam  victoriam  dederunt. 

Quia   ille   metum   exercitus   Romani   vicerat,   imperator   adversarios   vincere 

potuit! 

Να  μεταφράςετε ςτθ νζα ελλθνικι τα παραπάνω αποςπάςματα.     Μονάδεσ 40 

 

 Β. ΠΑΡΑΣΗΡΗΕΙ  
 

1. α) ultimis,  multos,  tenerum,  alacrem :  Να  μεταφζρετε  ςτο  τετράδιό  ςασ 

τον  παρακάτω  πίνακα  και  να  ςυμπλθρϊςετε  τα  κενά  του  με  τουσ 
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άλλουσ  δφο  βακμοφσ  των  επικζτων  (να  διατθρθκοφν  το  γζνοσ,  θ  πτϊςθ 

και  ο  αρικμόσ  τουσ). 
 

ΘΕΣΙΚΟ ΤΓΚΡΙΣΙΚΟ ΤΠΕΡΘΕΣΙΚΟ 

   

   

   

   

         Μονάδεσ 8 
 

1. β) τισ ακόλουκεσ λζξεισ ι φράςεισ να γράψετε τουσ τφπουσ που 
ηθτοφνται : 

 gloriae :   τθν  ίδια  πτϊςθ  ςτον  άλλο  αρικμό 

 magistrum :  τθν   κλθτικι  ενικοφ  

 vi :   τθν  αιτιατικι  ενικοφ 

 Alpes :   τθ  γενικι  πλθκυντικοφ  

 exercitum  alacrem : τθ  δοτικι  ενικοφ  

 adversarios :  τθ  γενικι  ενικοφ 

Μονάδεσ 7 

 

2.  α) natus,  transiit : Να  γράψετε  το  τρίτο  πλθκυντικό  πρόςωπο  ςτθν  

οριςτικι  και  ςτθν  προςτακτικι  του  Μζλλοντα. 
         Μονάδεσ 4 
 
2. β)  τα  παρακάτω  ριματα  να  γράψετε  τουσ  ηθτοφμενουσ  τφπουσ  (ςτθ  

φωνι  που  βρίςκονται) : 
 

tenebat 
 

τθν  αφαιρετικι  του  ςουπίνου 
 

possidebat το πρϊτο πλθκυντικό πρόςωπο ςτθν υποτακτικι 
του  Μζλλοντα  ςτθν  ίδια  φωνι (να  λθφκεί  

υπόψθ  το  υποκείμενο) 
 

studebat το  πρϊτο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  οριςτικι  του  

υντελεςμζνου  Μζλλοντα  ςτθν  ίδια  φωνι 
 

fovebat το  απαρζμφατο  του  Παρακειμζνου  ςτθν  άλλθ  
φωνι  (να  λθφκεί  υπόψθ  το  υποκείμενο)  
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iacebat το  δεφτερο  πλθκυντικό  πρόςωπο  ςτθν  οριςτικι 

του  Παρακειμζνου  ςτθν  ίδια  φωνι 
 

superavit 
 

το  αϋ  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  υποτακτικι  του  
Ενεςτϊτα  ςτθν  άλλθ  φωνι  
 

seiungunt το απαρζμφατο  του  Παρακειμζνου  ςτθν  ίδια  
φωνι 
 

fuit το  τρίτο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  προςτακτικι  του  
Μζλλοντα   

 
misit τθ δοτικι  του  γερουνδίου 

 
dederunt το  δεφτερο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  οριςτικι του  

Μζλλοντα  ςτθν  άλλθ  φωνι 
 

vicerat τθν  αιτιατικι  πλθκυντικοφ  ςτο  κθλυκό  γζνοσ  
του   γερουνδιακοφ 

  Μονάδεσ 11 
 

 
3. α) pro  templo,  cum   elephantis,   apud   Ticinum,   in   pugnam : Σι 

δθλϊνουν  οι  παραπάνω  εμπρόκετοι  προςδιοριςμοί  και  ποια  λζξθ  

προςδιορίηουν; 

   Μονάδεσ 8 
 

 
3.  β) Να  αναγνωρίςετε  τθ  ςυντακτικι  λειτουργία  των  ακόλουκων  λζξεων : 

se,   puer,   dux,   annos,   vi,   alacrem,   exercitus. 

  Μονάδεσ 7 

 
 

 4.  α) Ubi   in   Italia   fuit :  Να  αντικαταςτιςετε  το  ςφνδεςμο  με  τον  

ιςτορικό ι διθγθματικό «cum», χωρίσ να αλλοιωκεί το περιεχόμενο τθσ 

πρόταςθσ.        Μονάδα 1 
 

 
4.  β) Hannibal,  dux   Carthaginiensis,   sex   et   viginti   annos   natus,  omnes 

gentes   Hispaniae   bello   superāvit   :  Να  μετατρζψετε  τθν  ενεργθτικι  
ςφνταξθ  ςε  πακθτικι. 

                                                                                        Μονάδεσ 5 
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4.  γ) Να αντικαταςτιςετε τισ  παρακάτω  δευτερεφουςεσ  προτάςεισ  με  

ιςοδφναμεσ  ςυντακτικά  μετοχζσ :  
 

 quod   Neapoli   iacebat 

 Quia   ille   metum   exercitus   Romani   vicerat 

   Μονάδεσ 5 
 

4.  δ)  Hispania,  Cannae : Αφοφ  μεταφζρετε  τον  ακόλουκο  πίνακα  ςτο  
τετράδιό  ςασ,  να  τον  ςυμπλθρϊςετε  ζτςι,  ϊςτε  με  τα  δφο  παραπάνω  
ουςιαςτικά   να   δθλϊςετε   τθ   ςτάςθ   και   τθν   κίνθςθ   ςε   τόπο :  

 
  

ουςιαςτικά ςτάςη  ςε  τόπο κίνηςη  ςε  τόπο 

Hispania   

Cannae   

 
  Μονάδεσ 4 
 

 

 
 

 

Ο Ρ Ο  Η Μ Ο  ΠΕΙΡΑΙΑ 

Ρζνα   αρμπάνη 

 


